  S M L O U V A  č.  CIT – 0951/2014
o poskytování bezpečnostních služeb, uzavřená v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 a násl. zákona 
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění (dále jen „Obč. Z.“)

Zákazník

     : xxxxxxxxxx
xxxxxxxxxx 
se sídlem 

     : xxxxxxxxxx
zastoupen
: xxxxxxxxxx
IČO


     : xxxxxxxxxx
DIČ


     : xxxxxxxxxx
bankovní spojení
     : xxxxxxxxxx
číslo účtu
                    : xxxxxxxxxx
a

Dodavatel
: Česká pošta Security, s.r.o.
Společnost je zapsána v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, v oddíle C, vložka 209818

se sídlem
: Politických vězňů 909/4, Nové Město, 110 00 Praha 1 

zastoupen
: Bc. Markéta Cechman, ředitelka obchodu a marketingu, na základě plné moci
IČO
: 27772683
DIČ
: CZ27772683
bankovní spojení
: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
číslo účtu
: 1002085698/2700
(dodavatel a zákazník dále společně též jako „smluvní strany“)

Uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu o poskytování bezpečnostních služeb 
(dále jen „smlouva“)

Článek I.

Předmět smlouvy

Touto smlouvou se dodavatel zavazuje pro potřeby zákazníka a za úplatu provádět bezpečnostní služby chráněné pozemní přepravy cenností včetně hotovosti, a zpracování hotovosti, a to ode dne účinnosti této smlouvy, a za podmínek a v rozsahu stanovených touto smlouvou a příslušnou specifikací bezpečnostních služeb uvedených zejména v Příloze č. 1 této smlouvy. Rovněž se sjednává výměna a distribuce mincí a bankovek nižší hodnoty z/do provozních jednotek zákazníka (seznam provozních jednotek zákazníka je uveden v příloze č. 2) z/do střediska zpracování dodavatele (určená střediska zpracování dodavatele jsou uvedena v čl. II, bodě 6), a to na základě objednávek zákazníka. Zákazník se zavazuje řádně a včas platit dodavateli za řádně a včas poskytnuté bezpečnostní služby úplatu v této smlouvě stanovenou.

Čl. II

Výklad některých pojmů

1. Bezpečnostními službami, resp. službami se pro účely této smlouvy rozumějí činnosti dodavatele vykonávané pro zákazníka na základě této smlouvy, pod pojistným krytím, a to zejména:

a) převzetí zásilek hotovostí a/nebo cenin od odesílatele;

b) naložení zásilek hotovostí a/nebo cenin do přepravního vozidla;

c) převoz zásilek hotovostí a/nebo cenin na určené místo;

d) vyložení zásilek hotovostí a/nebo cenin a zpracování takovéhoto vyložení;

e) odevzdání zásilek hotovostí a/nebo cenin adresátovi.

2. Zásilkou, finančních hotovostí nebo cenností se pro účely této smlouvy rozumí hotovost resp. cennost uložená v obalu včetně tohoto obalu, kdy obal musí být takovým způsobem uzavřený, aby ho nebylo možno bez zjevného poškození otevřít. Uzávěr obalu musí být zajištěný jednorázovou plombou identifikovatelnou podle jedinečného čísla, případně i série. Plomba musí být konstruovaná tak, aby ji nebylo možné bez poškození otevřít a znovu uzavřít. Číselné označení používaných plomb se nesmí ve stejné barvě a konstrukčním provedení opakovat. Pokud je uzávěr obalu zajištěný jiným způsobem než plombou, např. samolepící bezpečnostní páskou, musí být takovýto obal opatřený identifikačním číslem, případně i sérií, které se nesmí na používaných obalech opakovat. To vše je povinen zajistit zákazník. Pověření pracovníci dodavatele provádějící přepravu hotovosti nebo cennosti, zásilku pouze přebírají k přepravě a nesmí být ani dodavatelem ani zákazníkem využívaní na přímou manipulaci s hotovostí nebo cenností a nesmí být ani seznamováni s obsahem zásilek.

3. Váhovým limitem se pro účely této smlouvy rozumí váha zásilky hotovosti nebo cenností maximálně 15 kg a váha všech zásilek pro jedno vozidlo maximálně 300 kg.

4. Identifikací osob se pro účely této smlouvy rozumí proces, který slouží k ověřování totožnosti osob pověřených k odevzdávání a přebírání zásilek hotovostí nebo cenností. Identifikace osob musí být vykonávaná vždy před odevzdáváním a přebíráním zásilky. Konkrétní způsob vykonávání identifikace osob, včetně dokladů, které budou použité, se určuje specifikací bezpečnostních služeb a při bezpečnostní domluvě na jednotlivých sběrných místech, kde se jednotlivé zásilky přebírají a odevzdávají.

5. Přepravou se pro účely této smlouvy rozumí časový úsek od výjezdu vozidla ze základny dodavatele nebo subdodavatele do sběrného místa, písemné převzetí zásilek hotovosti nebo cennosti, podle požadavku s možností úschovy, jejich přeprava a písemně stvrzené odevzdání, v souladu s objednávkou zákazníka do určeného sběrného místa nebo sběrných míst, až po návrat vozidla na základnu dodavatele nebo subdodavatele, odkud bylo vozidlo vyslané.

6. xxxxxxxxxx.

7. Provozními jednotkami zákazníka nebo provozovnami se pro účely této smlouvy rozumějí provozovny společnosti: xxxxxxxxxx, na území České republiky, jejichž (ze strany zákazníka kdykoli) aktualizovaný seznam, včetně adresy a hlavní kontaktní osoby zákazníka, je uveden v Příloze č. 2.
8. Ochranou se pro účely této smlouvy rozumí minimálně jeden pověřený pracovník dodavatele a nebo subdodavatele, ve vozidle vykonávající přepravu zásilek hotovostí nebo cenností.

9. Bankou se pro účely této smlouvy rozumí xxxxxxxxxx a její jednotlivé pobočky na území ČR.

10. Bezpečnostními pracovníky se pro účely této smlouvy rozumějí pověření pracovníci dodavatele a nebo subdodavatele uskutečňující převoz zásilek hotovostí nebo cenností.
11. Cenností se pro účely této smlouvy rozumí stravní nebo jiné zákazníkem specifikované poukázky.
12. Hotovostí se pro účely této smlouvy rozumí finanční hotovost v měně CZK nebo EUR.
13. Ceninou se pro účely této smlouvy rozumí akcie, směnka nebo jiná cenina specifikovaná zákazníkem.
14. Vozidlem vykonávajícím přepravu nebo též přepravním vozidlem, se pro účely této smlouvy rozumějí určená vozidla dodavatele a nebo subdodavatele, přičemž pro realizaci přepravy zásilek smí dodavatel využít vlastní vozidla, a/nebo vozidla subdodavatele.
15. Subdodavatelem, se pro účely této smlouvy rozumí podnik Česká pošta, s.p., s nímž má pro účely plnění předmětu této smlouvy dodavatel uzavřenu smlouvu na realizaci služeb přepravy zásilek, či jiné smlouvy o poskytování služeb souvisejících s poskytováním služeb uvedených v této smlouvě.

16. Kdykoli se v této smlouvě nebo jejích přílohách hovoří o pracovníkovi či pracovnících dodavatele nebo o pověřeném pracovníkovi či pracovnících dodavatele, má se za to, že těmito jsou myšleni také pracovníci subdodavatele.

ČI. III.

Místo a způsob plnění předmětu smlouvy
1. Při plnění této smlouvy se dodavatel zavazuje:

a) Každé určené dny dle harmonogramu pro jednotlivé provozní jednotky, specifikované v Příloze č. 1 této smlouvy nazvané Specifikace poskytovaných bezpečnostních služeb v části: „Harmonogram a časové rozpětí k provádění chráněné přepravy hotovosti“ (a to i ve dnech státních svátků nebo dnech pracovního volna, pokud tyto dny odpovídají uvedeným dnům) pravidelně svážet zásilky, určeným přepravním vozidlem z provozních jednotek zákazníka do střediska zpracování dodavatele, zpracovávat zásilky a finanční hotovost následně v režimu D+1 uložit na účet zákazníka uvedený výše (v označení stran smlouvy). V případě, kdy den uložení zpracované hotovosti připadá na den volna, nebo státní svátek či jiný svátek, kdy banka, ve které je veden účet zákazníka, nemá provozní hodiny (banka nepracuje), je dodavatel povinen zpracovanou hotovost uložit do vlastního depozita a na účet zákazníka uložit finanční hotovost první následující den po dni volna, nebo státním svátku či jiném svátku, kdy má banka standardní provozní hodiny. Změny a odvolání přeprav stanovených v tomto bodě smlouvy budou pověřeným zástupcem zákazníka dodavateli zaslány písemně na e-mailovou adresu: xxxxxxxxxx, a to minimálně 1 pracovní den do 15.00h před požadovanou změnou/odvoláním přepravy.

b) Mimořádně svážet zásilky, určeným přepravním vozidlem podle písemných objednávek doručených dodavateli na e-mailovou adresu: xxxxxxxxxx, nejpozději však jeden den předem do 15.00h, zpracovat tyto zásilky (finanční hotovost) a následně je doručit na účet zákazníka uvedený v označení smluvních stran. 
V případě mimořádných přeprav, budou dohodnuty mezi dodavatelem a zákazníkem individuální časové limity pro převzetí a doručení zásilek, tyto časové limity budou uvedeny v písemném potvrzení přijetí objednávky mimořádné přepravy zaslané na e-mail určené osoby, která zaslala objednávku.

c) Zajistit výměnu a distribuci mincí a bankovek nižší hodnoty do provozních jednotek zákazníka na základě písemných objednávek a v souladu s postupem uvedeným v Příloze č. 1 čl. III.
2. Dodavatel se zavazuje poskytovat služby ve prospěch zákazníka řádně, včas a bezpečně a při poskytování služeb dodržovat platné právní normy a zákony, zejména při manipulaci se střelnými zbraněmi či jinými bezpečnostními prostředky.

3. Dodavatel prohlašuje, že je pro účely plnění předmětu této smlouvy po celou dobu trvání této smlouvy řádně pojištěn v rozsahu pokrývajícím veškerá rizika dodavatele z této smlouvy, včetně rizik spojených s plněním předmětu této smlouvy, nebo jeho části, na ktére dodavatel využije subdodavatele.
Základní údaje týkající se uvedeného pojištění jsou obsaženy v potvrzení o pojištění, které tvoří Přílohu č. 4 této smlouvy. Dodavatel během trvání této smlouvy bez souhlasu zákazníka neukončí ani nesníží rozsah této své pojistné smlouvy. Dodavatel odpovídá za dodržení svých pojistných podmínek a platnosti a účinnosti své pojistné smlouvy po celou dobu trvání smlouvy (platnost a účinnost pojistné smlouvy je dodavatel povinen zákazníkovi každoročně prokázat). V případě snížení rosahu pojistného krytí dle pojistné smlouvy, je zákazník oprávněn od smlouvy odstoupit.
4. Dodavatel prohlašuje, že je plně oprávněný k plnění předmětu této smlouvy a má k tomu dostatečné věcné, personální a příslušnými certifikáty a oprávněními prokazatelné předpoklady, a zavazuje se splňovat tyto požadavky po celou dobu trvání této smlouvy. 
5. Smluvní strany se podpisem této smlouvy zavazují neustále spoluvytvářet podmínky pro bezpečnou realizaci služeb dle předmětu této smlouvy, a to zejména takto: 

a) Dodržováním podmínek a ustanovení podmínek uvedených ve specifikaci bezpečnostních služeb uvedených v Příloze č. 1.
b) Při jakékoliv komunikaci týkající se přepravy zásilek hotovosti nebo cenností dodržovat příslušné utajení detailů přepravy a případně používat určené kódové označení sběrných míst. 
c) Zavazují se spolu komunikovat pouze přes centrální dispečink přepravy dodavatele nebo dodavatelem určený záložní dispečink, nevyplývá-li z obsahu této smlouvy jiný způsob komunikace.
d) V případech neočekávaných událostí (vyšší moc), které mohou mít za následek zpoždění převzetí nebo odevzdání zásilek hotovosti nebo cenností, jsou smluvní strany povinné bezodkladně informovat druhou smluvní stranu o důvodech a vykonat všechna potřebná opatření k eliminaci následků těchto událostí.
ČI. IV.

Práva a povinnosti dodavatele
1. xxxxxxxxxx. 

2. xxxxxxxxxx. 
 

3. Dodavatel je povinný dodat zákazníkovi dostatečné množství bezpečnostních obalů používaných k balení převážených zásilek hotovostí nebo cenností a na požádání (dle objednávky) zákazníka, tyto průběžně doplňovat tak, aby tím nebylo narušené řádné a včasné plnění povinností dodavatele uvedených v této smlouvě. Zákazník se zavazuje za bezpečnostní obaly zaplatit dodavateli řádně a včas cenu ve výši a způsobem uvedeným v čl. VI této smlouvy. 

4. Dodavatel je povinný bezplatně jednorázově vyškolit určené pověřené zástupce zákazníka o způsobu vyplňování a potvrzování příslušných tiskopisů, organizování bezpečného přenosu zásilek v prostorách zákazníka, resp. zabezpečení bezpečnosti při nakládání a vykládání zásilek v uzavřených prostorách zákazníka. Dodavatel zabezpečí opakování předmětného školení v předem dohodnutých termínech.

5. Jakékoliv zjištěné nepravidelnosti při poskytovaní služeb, porušení specifikací bezpečnostních služeb, stejně tak vznik škodních událostí je dodavatel povinný bezodkladně nahlásit telefonicky s následným písemným potvrzením (doporučeným dopisem, faxem nebo e-mailem).
6. Dodavatel je povinný poskytnout náhradu škody, i když bude přesahovat limit pojistného krytí podle Přílohy č. 4 této smlouvy. Dodavatel je povinný zahájit šetření bez zbytečných odkladů a poskytnout všechnu potřebnou součinnost příslušným orgánům účastných na zjišťování relevantních skutečností.
ČI. V.

Práva a povinnosti zákazníka
1. Zákazník je povinen upozornit dodavatele na veškerá možná nebezpečí a na veškeré ostatní relevantní skutečnosti, které by mohly mít vliv na plnění dodavatele, a odpovídá za vytvoření podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví v prostorách svých provozních jednotek.
2. Zákazník se zavazuje určit a písemně předložit dodavateli seznam zodpovědných zaměstnanců, resp. smluvních partnerů, kteří budou mít oprávnění objednávat poskytovaní služeb předmětu plnění smlouvy, příp. odevzdávat a přebírat zásilky a k nim vystavené doklady od pověřených pracovníků dodavatele, každou změnu v uvedeném seznamu je zákazník povinný bezodkladně písemně oznámit zodpovědné osobě dodavatele. Seznam je neoddělitelnou součástí této smlouvy, jako Příloha č. 2.
3. Zákazník bude objednávat přepravu a mimořádnou přepravu odvozu zásilek, ve smyslu podmínek uvedených zpravidla ve specifikacích bezpečnostních služeb a současně potvrzovat odevzdávání a přebírání zásilek na určeném tiskopisu, jehož vzor je neoddělitelnou součástí této smlouvy a tvoří Přílohu č. 5.

4. Zákazník se zavazuje, že:

a) všechny od dodavatele zapůjčené předměty včetně přepravních prostředků a listiny související s plněním předmětu smlouvy bude používat výhradně pro svoje potřeby a dodržovat vydané pokyny dodavatele;

b) bude respektovat veškeré operační postupy používané dodavatelem a jeho bezpečnostní doporučení při poskytovaní služeb;
c) nebude zasahovat do techniky a konkrétního výkonu služeb ze strany dodavatele.

5. Zákazník umožní pověřeným pracovníkům dodavatele vykonání bezpečnostního průzkumu na všech místech, kde budou realizované přepravy zásilek hotovostí nebo cenností a seznámení odpovědných pracovníků s postupem balení a odevzdávání zásilek hotovostí nebo cenností. Výsledek takovéhoto průzkumu má charakter nezávazného doporučení.

6. Maximální částka hotovosti, resp. cennosti, která může být přepravovaná v rámci jedné přepravy v jednom určeném vozidle za účelem přepravy, anebo úschovy u dodavatele, je stanovená na xxxxxxxxxx případně ekvivalent této sumy přepočítaný směnným kurzem příslušné zahraniční měny vyhlášeným Českou národní bankou, platným pro daný den přepravy. To je zákazník povinen plně respektovat. 
7. Maximální částka, která může být uložená a zapečetěná do jednoho přepravního bezpečnostního obalu je stanovená na xxxxxxxxxx případně ekvivalent této sumy přepočítaný směnným kurzem příslušné zahraniční měny vyhlášeným Českou národní bankou, platným pro daný den přepravy. Zákazník je oprávněn předat k přepravě pověřeným pracovníkům dodavatele nebo subdodavatele, maximálně 4 bezpečnostní obaly na jedné provozní jednotce zákazníka. To je zákazník povinen plně respektovat. Pro tento objem je zákazník povinný použít velikostně vhodný jednorázový bezpečnostní obal.

ČI. VI
Cena služeb
1. Smluvní strany se dohodly, že zákazník je povinen zaplatit dodavateli dohodnuté ceny za řádně a včas dodavatelem, resp. subdodavatelem poskytnuté služby takto:

a) za xxxxxxxxxx;

b) za xxxxxxxxxx;

c) za xxxxxxxxxx
d) za xxxxxxxxxx;
e)
za xxxxxxxxxx:

V paušální ceně jsou zahrnuté všechny náklady a poplatky dodavatele související s výkonem služeb jako např. přepravní dokumentace, použití vozidla s posádkou, každý kilometr ujetý při plnění této smlouvy, mzdy pracovníků dodavatele nebo subdodavatele, pojištění zásilek apod.
2. K cenám za služby bude dodavatel účtovat daň z přidané hodnoty sazbou určenou příslušnými obecně závaznými právními předpisy.

3. Cena za bezpečnostní služby ve shora uvedené výši je stanovena podle cenové hladiny kalendářního roku 2013. Dodavatel garantuje shora uvedené ceny po celou dobu trvání smluvního vztahu s výjimkou úpravy cen v závislosti na růstu míry inflace dle bodu 5. tohoto článku smlouvy. 

4. Cena za služby může být upravena kdykoli také dohodou obou smluvních stran, a to v závislosti na změně zásadních legislativních podmínek poskytování předmětu služby, popř. v závislosti na jiných změnách okolností, o takové úpravě bude vyhotoven oboustranně podepsaný dodatek smlouvy.
5. xxxxxxxxxx:
ČI. VII.

Fakturační a platební podmínky, výpověď pro neplacení, ručení za DPH
1. xxxxxxxxxx.

2. xxxxxxxxxx.
3. Dodavatel se zavazuje doručit fakturu spolu s doklady, prokazujícími rozsah uskutečněných služeb v příslušném fakturačním období zákazníkovi, kdy dokladem prokazujícím rozsah uskutečněných služeb v příslušném fakturačním období se rozumějí jednak přehledy uskutečněných přeprav dokumentující vykonání služeb, přičemž tyto musí obsahovat údaje o druhu vykonané přepravy, počtu vykonaných přeprav, rozlišení řádných a mimořádných přeprav, počtu vykonaných dotací, použitých přepravních obalech a rozsah případné úschovy, a jednak kopie záznamů o provedených přepravách zásilek hotovostí nebo cenností a zpracování hotovosti podepsaných zákazníkem nebo zákazníkem určeným příjemcem. V případě zjištění nesrovnalostí v přehledu uskutečněných přeprav zákazník tuto skutečnost bezodkladně oznámí dodavateli, který bezodkladně provede kontrolu a vykoná případnou opravu faktury a tuto zašle zákazníkovi. Po dobu opravy a opětovného doručení opravené faktury neběží zákazníkovi lhůta splatnosti faktury a tato se posouvá o tuto lhůtu, avšak pouze v případě, pokud budou zákazníkem oznámené nesrovnalosti oprávněné a v souladu se skutečným stavem.
4. Uhradí-li Zákazník správci daně za Dodavatele daň z přidané hodnoty podle ust. §109a zák. č. 235/2004 Sb., považuje se tato úhrada za úhradu relevantní části té sjednané ceny za služby, ze které Zákazník daň z přidané hodnoty podle citovaného ustanovení dobrovolně uhradil.

5. Dodavatel, jako poskytoval zdanitelného plnění, se zavazuje neprodleně informovat Zákazníka, jako příjemce zdanitelného plnění, o vzniku všech skutečností, které jsou způsobilé zapříčinit vznik ručení Zákazníka za nezaplacenou daň ve smyslu §109 zák. č 235/2004 Sb. 

6. V případě, že Zákazník uhradí správci daně peněžité plnění z titulu jeho ručení za nezaplacenou daň dle §109 zák. č. 235/2004 Sb. (dále jen „nezaplacená daň“), zavazuje se dodavatel uhradit Zákazníkovi smluvní pokutu ve výši 25% nezaplacené daně. 

ČI. VIII

Trvání smlouvy

1.
Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran, nahrazuje smlouvu č. CIT 0480/2012 a je uzavřena xxxxxxxxxx.
2.
Smlouvu lze ukončit výpovědí, přičemž výpovědní doba je tříměsíční a začíná prvním dnem měsíce následujícího, po doručení výpovědi příslušné smluvní straně. Smlouvu lze rovněž ukončit odstoupením od smlouvy z důvodů stanovených smlouvou nebo zákonem. Odstoupením od smlouvy se smlouva ruší ex nunc. Vzájemná plnění poskytnutá smluvním stranami do odstoupení se nevrací. Odstoupením od smlouvy není dotčeno právo na zaplacení smluvní pokuty vzniklé dle této smlouvy.
ČI. IX.
Vyšší moc a odpovědnost za škody
1. Odpovědnost za škodu se řídí příslušnými obecně závaznými právními předpisy, zejména ustanovením § 2894 a násl. Obč.Z, a pokud jde o přepravu zásilek i ustanoveními § 2566 a násl. Obč. Z, není-li v této smlouvě sjednáno jinak. Odpovědnost dodavatele za nemajetkovou újmu je vyloučena. 
2. Dodavatel odpovídá zákazníkovi za škodu na zásilce, a to od okamžiku písemného převzetí zásilky až do řádného písemně potvrzeného odevzdání určenému příjemci resp. pověřenému zástupci zákazníka na tiskopisu, které bezplatně poskytuje dodavatel pod názvem „Potvrzení o převzetí a odevzdaní zásilky", jehož vzor je nedílnou součástí této smlouvy, ledaže škodu nemohl odvrátit ani při vynaložení odborné péče. 
Ustanovení bodu 2. tohoto článku platí i v případech, kdy zásilky přebírá/předává subdodavatel.
3. Brání-li některé ze Smluvních stran v plnění povinností ze Smlouvy mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli ve smyslu ustanovení § 2913 odst. 2 Obč.Z., neodpovídá dodavatel za škodu. Dodavatel je povinen o vzniku a zániku takové překážky zákazníka neprodleně informovat. Jakmile překážka přestane působit, zavazuje se dodavatel vyvinout maximální úsilí vedoucí ke splnění povinností ze smlouvy bez zbytečného odkladu. V případech, které umožňují jiné řešení vzniklé situace (jako např. vyslání jiného určeného vozidla, použití jiné silniční komunikace, která je sjízdná, propustná a není uzavřená apod.), je dodavatel povinný zabezpečit poskytnutí plnění takovouto formou i tehdy, pokud by došlo k opožděnému poskytnutí plnění. V těchto případech je dodavatel povinný ihned informovat zákazníka o vzniklé situaci a o přijatých opatřeních na zabezpečení poskytnutí plnění. 
4. Dodavatel neodpovídá za škodu na přepravované zásilce vzniklou v průběhu přepravy za podmínek uvedených v § 2566 odst. 2 Obč.Z., zejména pokud byla způsobena výlučně zákazníkem, a to jak úmyslně (např. úmyslným trestným činem) tak nedbalostně (např. nedodržením bezpečnostních podmínek a pokynů dodavatele sjednaných v této smlouvě), a vzniku škody nebylo možné při vynaložení odborné péče dodavatele zabránit ani výši škody minimalizovat. Dodavatel neodpovídá za škodu vzniklou neposkytnutím potřebné součinnosti při převzetí přepravované zásilky ze strany zákazníka.
ČI. X.

Závěrečné ustanovení
1. xxxxxxxxxx.
2. Všechny změny a doplňky této smlouvy lze činit pouze písemnými vzestupně číslovanými dodatky podepsanými oběma smluvními stranami, není-li touto smlouvou stanoveno jinak. Uzavření dodatku formou elektronické komunikace, byť i se zaručeným elektronickým podpisem je vyloučeno. 

3. xxxxxxxxxx. 

Smluvní strany se dále zavazují:

a) zachovat obchodní tajemství, a to až do doby, kdy se informace této povahy stanou obecně známými za předpokladu, že se tak nestane porušením povinnosti mlčenlivosti,

b) použít informace uvedené povahy pouze pro činnosti související s přípravou a plněním této smlouvy, dále tyto informace nerozšiřovat ani nereprodukovat, nezpřístupnit je jiným osobám ani je nevyužít pro sebe či pro jinou osobu,

c) omezit počet svých pracovníků pro styk s těmito chráněnými informacemi a přijmout účinná opatření pro zamezení jejich úniku, případně zabezpečit, aby i tyto osoby považovaly uvedené informace za důvěrné a zachovávaly o nich mlčenlivost.

4. Smlouva je vyhotovená ve 2 exemplářích, ze kterých každá smluvní strana obdrží 1 vyhotovení.

5. Neoddělitelnou součástí této smlouvy jsou tyto její přílohy:
1. Specifikace poskytovaných bezpečnostních služeb
2. Seznam provozních jednotek a oprávněných zaměstnanců zákazníka
3. Seznam oprávněných pracovníků dodavatele
4. Potvrzení o pojištění dodavatele
5. Vzor dokladu o předání / převzetí zásilky
6. Plná moc
V Praze, dne 

Zákazník:
Dodavatel:

....................................................
.....................................................

                xxxxxxxxxx





Bc. Markéta Cechman
                   xxxxxxxxxx
ředitelka obchodu a marketingu
              za xxxxxxxxxx.
za Česká pošta Security, s.r.o.

Příloha č. 1 ke smlouvě č. CIT 0951/2014
Specifikace poskytovaných bezpečnostních služeb

I. Chráněná přeprava zásilek
I.1.
Chráněná přeprava zásilek, jejich následné přepočítání, ověření pravosti a sloučení do jedné zásilky a přepravu do určeného peněžního ústavu, a to za podmínek stanovených touto smlouvou, bude prováděna pravidelně ve dnech, místech a časech uvedených v čl. III bodě 1 smlouvy.

I.2.
Objednávky přeprav, změny a odvolání přeprav budou předávány oprávněným zaměstnancem zákazníka dodavateli, a to písemně na e-mail: xxxxxxxxxx, a to minimálně 1 pracovní den do 15.00 před požadovaným objednáním/zrušením přepravy. V případě mimořádných přeprav budou dohodnuty mezi dodavatelem a zákazníkem individuální časové limity, a to na základě objednávek.

I.3.
V případě neočekávané události, která může mít za následek časové zpoždění v převzetí nebo doručení přepravované zásilky, nebo kdy nebude možné přepravu zásilek provést, bude dodavatel po vzniku takové události informovat telefonicky oprávněného zaměstnance zákazníka a dohovoří s ním postup řešení následků takové události. Pravidelné přepravy budou realizovány dle harmonogramu pro jednotlivé provozovny zákazníka, v případě že není možné realizovat přepravu do výše uvedeného limitu, bude dodavatel informovat oprávněného zaměstnance zákazníka o náhradním termínu přepravy v následujícím dni. 

I.4.
Provozní záležitosti, např. změny časových intervalů předávání a přebírání přepravovaných zásilek apod., mohou projednávat přímo oprávnění pracovníci v provozních záležitostech uvedení v Příloze č. 3, a pověření pracovníci uvedení v Příloze č. 2 v rámci jemu příslušející provozní jednotky. Změny v rámci časových termínů, nemusí mít charakter dodatku ke smlouvě. Změny nad rámec termínů svozů uvedených v čl. III bodě 1, budou potvrzeny písemně oběma smluvními stranami.

I.5.
O změnách osob a spojení uvedených za zákazníka a dodavatele v Příloze č. 2 a Příloze č. 3 smlouvy se budou smluvní strany informovat podle potřeby písemnou formou (faxová zpráva, e-mail). Tyto změny nemusí mít charakter dodatku ke smlouvě, avšak budou vytištěny a přiloženy ke smlouvě.

I.6.
Přebírání a předávání přepravovaných zásilek v provozních jednotkách zákazníka probíhá formou předání a převzetí zapečetěné přepravované zásilky a zákazník je povinen vytvořit podmínky, aby toto převzetí nebo předání přepravované zásilky proběhlo co možná nejrychleji při zachování maximálních bezpečnostních opatřeních. Zákazník nebude po pověřených pracovnících dodavatele při předání přepravované zásilky požadovat přímou manipulaci s hotovostí.

I.7.
xxxxxxxxxx Dodavatel se zavazuje dodat objednaný spotřební materiál do 7 pracovních dnů od přijetí písemné objednávky v rámci svozu zásilek. Dodavatel zákazníkovi podle čl. IV bodu 2. smlouvy předá seznamy pověřených pracovníků dodavatele, pověřených přebírat/předávat přepravované zásilky. Současně bude případně upřesněn časový harmonogram přebírání přepravovaných zásilek a potřebné údaje pro vzájemnou komunikaci a předávání informací. 
I.8.
Zákazník připraví přepravovanou zásilku hotovosti nebo cenností k odeslání tak, aby v dohodnutém čase (dle harmonogramu pro jednotlivé provozovny – provozní jednotky) tj. na začátku časového intervalu, byla zásilka již připravena k přepravě v řádně uzavřených a zapečetěných obalech tak, aby doba její přejímky pověřeným pracovníkem dodavatele, včetně průvodní dokumentace, mohla být zkrácena na minimum. Přesná specifikace pro každou samostatnou jednotku, je uvedena v této příloze v části „Harmonogram a časové rozpětí k provádění chráněné přepravy zásilek hotovostí nebo cenností“.
I.9.
Zákazník zajistí, aby byl obal čitelně označen názvem zákazníka, adresou provozovny (stačí razítko s adresou). Do průvodní přepravní dokumentace „odesílatel“ vyplní zákazník tyto údaje:

Odesílatel:
název, kód a adresu provozní jednotky zákazníka
Příjemce:
xxxxxxxxxx
Číslo plomby:
číslo jednorázového obalu
Počet obalů:
počet obalů, které zásilka obsahuje (zpravidla jeden)
Označení obalu:
JO (jednorázový obal)

I.10.
xxxxxxxxxx. 

I.11.
xxxxxxxxxx.

II. Zpracování hotovosti

II.1.
Dodavatel zpracuje hotovost přepravovanou v přepravovaných zásilkách z provozních jednotek zákazníka následně po jejich přepravě do pracoviště dodavatele (viz čl. II bod 6 smlouvy), uskutečňované ve dnech a časech uvedených čl. III bodě 1 smlouvy.

Kontaktní spojení pro centrální středisko zpracování hotovosti dodavatele tel: +420 725 996 783.
II.2.    Pokud bude hotovost zákazníka předána k přepravě ve dnech a časech uvedených čl. III bodě 1 smlouvy, bude hotovost zpracována a zkompletována tak, aby mohla být připsána zákazníkovi následující pracovní den na účet číslo xxxxxxxxxx (dále jen „účet u Banky“).

 
(dále jen „účet u Banky“). Hotovost bude ukládána na bankovní účet zvlášť za každou pobočku pod jejím variabilním symbolem, a to:        
Formát čísla VS:
Třímístné číslo prodejny; den; měsíc; rok

Příklad: 

420110912

II.3.
Zpracování hotovosti je prováděno v pracovišti dodavatele podle zásad stanovených zákonem č. 136/2011 Sb., o oběhu bankovek a mincí a o změně zákona č. 6/1993 Sb., o České národní bance, ve znění pozdějších předpisů a prováděcími právními předpisy.

II.4.
Pracoviště dodavatele přijímá ke zpracování české koruny (bankovky a mince) a bankovky EUR. Bankovky EUR budou zpracovávány podle stejných zásad a postupů jako české koruny.

II.5.
O výsledcích zpracování hotovosti vyhotoví dodavatel protokol o zpracování hotovosti (dále jen „protokol“) pro banku a pro zákazníka s uvedením údajů o výsledcích zpracování hotovosti. Dodavatel zašle v den předání zpracované hotovosti do banky protokol o zpracování hotovosti zákazníkovi elektronicky na e-mailovou adresu: xxxxxxxxxx
II.6.
Informaci o částkách vložených do jednotlivých uzavřených a zapečetěných obalů zašle zákazník dodavateli formou výčetky ve dvou výtiscích ( v zapečetěném obalu spolu s finanční hotovostí).  Jeden výtisk výčetky vrátí dodavatel zákazníkovi a to zpravidla při následující přepravě přepravované zásilky.. Pokud částka zjištěná při zpracování hotovosti nebude souhlasit s údaji uvedenými v informaci o částce nebo na výčetce, uvede pracoviště dodavatele rozdíl do potvrzení o přijetí informace o vložené částce, nebo na výtisku výčetky, která se vrací zákazníkovi. Propisovací výčetky dodá zákazníkovi dodavatel. 
Zjistí-li dodavatel při zpracování hotovosti padělané nebo pozměněné bankovky a mince, nebo vznikne-li takové podezření, zadrží tyto bankovky a mince a zašle je k odbornému posouzení zkušebně platidel ústředí České národní banky v Praze. O zadržení peněz vystaví potvrzení v souladu s vyhláškou ČNB (č. 274/2011 Sb., o provedení některých ustanovení zákona o oběhu bankovek a mincí) a kopii zašle zákazníkovi společně s potvrzením informace o vložené částce nebo výčetkou. 
II.7..
Zjistí-li dodavatel při zpracování hotovosti neplatné, poškozené nebo neúplné (necelé) bankovky, předá je ČNB a počet těchto bankovek a provozních jednotek zákazníka, které je dodavateli předaly, uvede v protokolu. Zaúčtování vážně (nestandardně) poškozených nebo neúplných (necelých) bankovek proběhne po doručení vyjádření ČNB. O odebrání peněz vystaví potvrzení v souladu s prováděcími právními předpisy k zákonu č. 136/2011 Sb. a kopii zašle zákazníkovi společně s potvrzením informace o vložené částce nebo výčetkou.
II.8.
O všech zjištěných rozdílech s uvedením v jaké přepravované zásilce byla diference (rozdíl) zjištěna, její specifikace (zejména nominálních hodnot, rozdíl v počtech, padělané, pozměněné, neplatné nebo poškozené peníze apod.) a celkové hodnotě diference (rozdílu) vyhotoví dodavatel protokol o zjištěných rozdílech a tento zašle obratem elektronickou poštou zákazníkovi.

II.9.
Zákazník má současně právo seznámit se se záznamy zpracování všech jeho přepravovaných zásilek. Dodavatel je povinen tyto záznamy archivovat po dobu 30 dní. V této lhůtě může zákazník uplatnit požadavek na seznámení se s konkrétním záznamem zpracování hotovosti.

II.10.
V případě, že banka zjistí po přepočítání hotovosti rozdíl mezi údaji uvedenými pracovištěm dodavatele se skutečným stavem, odpovídá ze tento rozdíl v plném rozsahu dodavatel.
II.11.
Výčetky a bankovní pásky k balení různých nominálních hodnot budou zákazníkovi poskytovány dodavatelem bezplatně na základě objednávek zákazníka, přičemž dodavatel je povinen dodat objednané výčetky  a/nebo bankovní pásky ve lhůtě 14 dnů od doručení objednávky.
III. Výměna mincí a bankovek nižší hodnoty

III.1.
Vznikne-li v provozní jednotce potřeba dodávky drobných – mincí a bankovek nižší hodnoty (nominál 1,- Kč až 200,-Kč), vloží v den objednávky pověřený zaměstnanec provozní jednotky do obalu s odvodem objednávku (kopii e-mailové objednávky) na výměnu drobných a finanční hotovost rovnající se celkovému součtu všech objednaných drobných.

III.2.
Počty kusů jednotlivých platidel v jednotlivých nominálech drobných musí být celé násobky bankovního balení. Bankovní balení obsahuje následující počty kusů v jednotlivých nominálech:
	1,-- Kč
	1 bal po 50 ks (50,- Kč)

	2,-- Kč
	1 bal po 50 ks (100,- Kč)

	5,-- Kč
	1 bal po 50 ks (250,- Kč)

	10,-- Kč
	1 bal po 25 ks (250,- Kč)

	20,-- Kč
	1 bal po 25 ks (500,- Kč)

	50,-- Kč
	1 bal po 25 ks (1.250,- Kč)

	100,-- Kč
	10 ks (1.000,- Kč)

	200,-- Kč
	10 ks (2.000,- Kč)


III.3.
Objednávka na výměnu mincí a bankovek nižší hodnoty musí být zaslána e-mailem tři dny předem, nejpozději však den před dodáním mincí a bankovek nižší hodnoty xxxxxxxxxx na adresu: xxxxxxxxxx. xxxxxxxxxx: xxxxxxxxxx
a do obsahu e-mailu napíše nominály a jednotlivé jejich počty. Dodavatel potvrdí pověřenému pracovníkovi zákazníka přijetí objednávky a uvede termín dodání dodávky výměny hotovosti. xxxxxxxxxx.

III.4.
Po řádném obdržení objednávky doručí oprávněný pracovník dodavatele v termínu dodání (při nájezdu pro odvod tržby) zásilku s objednaným počtem drobných – mincí a/nebo bankovek. Společně s mincemi a/nebo bankovkami bude do obalu vložen doklad o celkové zásilce mincí a/nebo bankovek včetně výčetky. Převzetí této zásilky potvrdí oprávněný zaměstnanec zákazníka standardním způsobem na průvodní přepravní dokumentaci k zásilce a oprávněný zaměstnanec zákazníka, předá oprávněnému pracovníkovi dodavatele zásilku – jednorázový bezpečnostní obal s protihodnotou objednané dotace mincí a/nebo bankovek. Oprávněný pracovník dodavatele potvrdí oprávněnému zaměstnanci zákazníka převzetí zásilky na průvodní přepravní dokumentaci.
III.5.
Maximální částka měněných mincí na jednu objednávku na jednu prodejnu a jeden den, nepřesáhne hodnotu xxxxxxxxxx.
III.6.
Zákazník nebude objednávat dotace mincí a bankovek nižší hodnoty jiným způsobem a v jiných objemech, než jsou uvedeny v této příloze smlouvy, jinak není dodavatel povinen objednávku vyřídit.
III.7.
Jakékoliv vady v zásilce mincí a bankovek nižší hodnoty, zejména nesrovnalostí týkající se hodnoty nebo nominálního složení zásilky zákazník uplatní u pracoviště dodavatele písemně (faxem nebo e-mailem) nejpozději do 24 hod. po převzetí zásilky. Při takovéto reklamaci je zákazník povinen uvést číslo obalu, ve kterém byla diference zjištěna a druh diference (záměna nominálů, rozdíl v počtech kusů, poškozené peníze apod.). K pozdějším reklamacím nebude přihlédnuto.

III.8.
V případě nesouladu mezi touto přílohou a samotným textem smlouvy, má přednost text samotné smlouvy.
Harmonogram a časové rozpětí k provádění chráněné přepravy zásilek hotovostí nebo cenností dle čl. III bodu 1 smlouvy
xxxxxxxxxx
Příloha č. 2 ke smlouvě č. CIT 0951/2014
Seznam provozních jednotek a oprávněných zaměstnanců zákazníka
xxxxxxxxxx 
Příloha č. 3 ke smlouvě č. CIT 0951/2014
Seznam oprávněných pracovníků dodavatele
xxxxxxxxxx
Příloha č. 4 ke smlouvě č. CIT 0951/2014
Potvrzení o pojištění dodavatele
xxxxxxxxxx
Příloha č. 5 ke smlouvě č. CIT 0951/2014
Vzor dokladu o předání/ převzetí zásilky
xxxxxxxxxx
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